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HOQI PONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN THUONG MAI HOC MON Ty
2030244
THE BOARD OF DIRECTORS OF ok
HOCMON TRADE JOINT STOCK COMPANY lo fgﬁ
U)' 3 3 {
. . . _ *{ THUTING
Cin cit Luat Doanh nghiép nuéc Cong hoa Xd hoi Chu nghia Viét Nam; ?\ HOC
Pursuant to the Lav on Enterprises of the Socialist Republic of Vietnam; O(‘:.\’\._\ '
AT

Cin cit Gidy Chimg nhan Dang ky Doanh nghi¢p Cong ty C phan Thuwong mai Hoc
Mén sé 0302481483 do Phong Pang ky kinh doanh — S& Ké hoach va Pau tu Thanh phd
T1d Chi Minh cép; Ding ky 1an dAu cép ngay 31 thing 12 nam 2001, dang ky thay dbi 1an
thir 13 cAp ngay 22 thang 6 ndm 2026;

Pursuant to the Enterprise Registration Certificate of Hoc Mon Trading Joinl Stock
Company No. 0302481483 issued by the Business Registration Office — Department of Planning
and Invesiment of Ho Chi Minh City: The first registration was Issued on December 31, 2001, the
13th change registration was issued on June 22, 2026,

Cin off Didu 18 td chirc va hoat dong ciia Cong ty C6 phin Thuong mai Hoc Mén
ngay 22/7/2026;

Pursuant o the Charter of organization and operation of Hoe Mon Trading Joint Stock
Company dated July 22, 2026,

Cin ot To trinh s 172/2026/TTr-HTC ngay 21/9/2026 cia Téng Giam doc;

Pursuant to the Report No. 172/2026/TTr-HTC dated September 21,2026 of the General
Director,

Cain ot Bién ban hop Hoi ddng quén tri Cong ty Cb phén Thuong mai Hoc Mon ngay
28 thang 9 nam 2026.

Noi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho myc dich théng tin va khong dung thay thé cho noi dung tiéng Viét.
Trong trudng hgp cé sy méu thufin giita noi dung tiéng Viét va ngi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dugc uu
tién 4p dyng.

The English translation is Jor informaiional purposes ol and shall not serve as a substituie for the Vietagmese conent i the
cvent of any conflict benween the Vietnantese and English versions. the Vietnamese version shall prevail.



Pursuant to the Minutes of the meeting of the Board of Directors of Hoe Mon Trade Joint
Stock Company dated September 28, 2026,

QUYET NGHI: / RESOLUTION:

Piéu 1. Théng nhét thong qua viéc thay d6i mau con diu méi theo dia chi hanh
chinh 2 cip Céng ty Cé phin Thuong mai Hoc Moén.
Article 1. Agreed to approve the change of the new seal sample according to the 2-level
adminisirative address of Hoc Mon Trade Joint Stock Company.
- Théng tin con din méi: / New Sea! Inforveation:
+ Hinh thirc con déu: con déu tron.
+ Sead form: circular seal.
+ Mau muc: mau do.
+ Ink color: red.
+ Chinh gitta con diu: / in the middle of the seal: “CONG TY CO PHAN
THUONG MAI HOC MON”.
+ Vanh ngoai phia trén: / Upper outer rim: “M.S.D.N: 0302481483 — C.T.C.P”.
+ Vanh ngoai phia dudi: / Lower outer rim: “THANH PHO HO CHI MINH®,

Piéu 2. Hoi dong quan tri théng nhét Uy quyén Chu tich Hoi dong quan tri (Nguoi
dai dién theo phép luat), Téng Giam dbc quyét dinh cac cong viée can thiét bao gdm
nhung khong gidi han cc cong viéc sau:

Articte 2. The Board of Directors unanimously authorizes the Chairman of the Board of
Directors (the legal representative) und the General Director io decide on necessary fasks,
including but not limited to the following tasks:

- Chi dao viéc lya chon don vij khic diu cé uy tin va du didu kién phap ly dé tién hanh

khéc déu.

- Direct the selection of reputable and legally qualified seal engraving units to carry ouf seal

CHZIAving,

- Thoi gian thyc hi¢n: Trong khodng thoi gian ké tir ngdy HPQT ban hanh Nghi quyét

ndy dén hét ngay 31/3/3027.

- Implementation time: During the period fiom the date the Board of Directors promulgates

this Resolution to the end of March 31, 3027,

- X ly con diu cii: Sau khi nhan con ddu méi, tién hanh 14p bién ban thu hdi va ban

giao con du cii vé Phong Canh st Quan ly Hanh chinh v& Trat ty Xa Hoi (PC06)

Céng an Thanh phd Ho chi Minh.

- Handling of old seals: After veceiving the new seal, proceed to make a record of recovery

and hand over the old seal to the Police Department for Administrative Management of Social

Order (PCO6) of the Ho Chi Minh City Police,

- Ban hanh cdc viin ban, Quyét dinh st dung miu ddu mai va thu hdi mau déu cii theo

ding quy dinh cta phép luat.

- Promudgate documents and decisions on the use of new seal samples and revoke old seal

samples in uccordance with law.,

- Thye hién céc thi tuc phép ly cin thiét khac (néu c6 phat sinh) theo ding quy dinh

phap luat.

- Carry out other necessary legal procedures (if any) in accordance with the law.

Diéu 3. Nghi quyét nay c6 hiéu lyc ké tur ngay ky.
Article 3. This Resolution takes effect from the date of signing.

Noi dung djch sang tiéng Anh chi sir dung cho myc dich théng tin va khong ding thay thé cho noi dung tiéng Viét.
Trong truong hop c6 sw mau thufin gitta ndi dung tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& duoc wu
tién 4p dung.

the English translation ix jor informational purpeses only and shall not serve as a substitute Joi the Vietnamese content. In the
evert of any canflict between the Vietnamese ond English versions, ihe Vietneamese version shatl prevail,



Diéu 4. Cac 6ng/ba thanh vién Hoi dbng quéan tri, Ban Tong giam dde, Ké toan
truong, cac Trudng phong nghiép vy chiu trach nhigm thi hanh Nghi quyét nay./.

Article 4. Members of the Board of Directors, the Board of General Directors, the Chicf
Accountant  and the Heads of Professional  Departments  shall he  responsible  for  the
implementation of this Resolution./.

TM. HQI PONG QUAN TR]
Noi nhan: / Recipients: CHU T[CH'—7/{/‘1 o
- Nhu Didu 4; ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS

-Asin Article 4;

- Ban Kiém sodt;

- The Control Board:

- CBIT:

- Disclosure;

- Lueu: Vén thu, Th ky.
« Save: Clerk, Secretary.

Signature Not Verified uoi ky: CONG TY CO PHAN

jr UONG MAT HOC MON

Noi dung dich sang tiéng Anh chi sir dung cho muc dich thong tin va khéng dung thay thé cho no: dung tiéng Viét.
Trong trudng hop c6 sy méau thudn gitta ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& duge wu
tién ap dung.

The Lrelish transtation is for informational purposes oily and shall not seive as a substitute for the Vietngnwese conteni. B the
evert of e conflict benwveen the Vietnamese and Fuglish versions. the Vietnmese version shall prevaif,
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